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Morselli

|Maccaferri

Rif Codice Descrizione Description Bezeichung Déscription Q.

1.06.000.0 ESPLOSO TABLE TAFEL TABLE

1 9.05.351.0 |Manopola Handle knob Griffe Poignée 2
2 / Vite M6x60 Screw Méx60 Schraube M6x60 Vis M6x60 1
3 1.06.001.0 |Stegola Handlebars Holme Mancherons 2
4 / Vite M8x20 Screw M8x20 Schraube M8x20 Vis M8x20 6
S / Dado autoblock M8 Selflocking nut M8 Selbstsitz. Mutter M8 Ecrou de sdreté M8 6
6 1.06.002.0 |Tramoggia Hopper Streukasten Trémie 1
7 1.06.005.0 [Indice Index Anzeige Indicateur |1
8 1.06.006.0 |Supporto lastra gomma Rubber support Halteleiste Support caoutchouc | 2
9 1.06.007.0 |Gomma posteriore Rear spread. Rubber Hintere Gummileiste Caoutchouc postérieur )
10 1.06.019.0 |Boccola nylon Nylon bushing Achsenbichse nylon Coquille en nylon 6 |
11 9.05.380.0 [Impugnatura Handle knob Drehknopf Poignée o
12 1.06.010.0 |Leva Lever Hebel Levier 1
13 / Grano testa piana M8 Screw M8 Schraube M8 Vis M8 1 |
14 / Dado M8 Nut M8 Mutter M8 Ecrou M8 | 18 |
15 / Vite M8x40 Screw M8x40 Schraube M8x40 Vis M8x40 1
16 1.06.017.0 [Distanziale Spacer Distanzstlicke Entretoise 1 |
17 1.06.011.0 |Supporto porta molle Spring support Halteleiste Support ressort 1
18 1.06.008.0 |Gomma anteriore Front spread. Rubber Vodere Gummileiste Caoutchouc antérieur 1 J'
19 / Cavicchia M8x25 Screw M8x25 Schraube M8x25 Vis M8x25 | 6 '
20 / Vite M6x20 Screw M6x20 Schraube M6x20 Vis MBx20 ] 2
21 / Rondella @ 8 mm Washer @ 8 mm Scheibe @ 8 mm Rondelle @ 8 mm i 6
22 1.06.012.0 |Piede Foot FuB Pied i1
23 / Dado autoblock M6 Self-locking nut M6 Selbstsic. Mutter M6 Ecrou de sureté M6 3
24 9.05.202.0 [Ruota Wheel Rad Roue 2
25 9.04.700.0 |Catena Chain Kette Chaine ae X
26 9.04.701.0 |[Maglia giunzione catena Chain jointure KettenshioB Jonction pour chaine po1o
i 1.06.013.0 |Perno albero spargitore Spreading shaft Strengwelle Arbre épandage 1
28 1.06.014.0 |Albero spargitore Spreading roll \Walze Rouleau 1
29 9.04.450.0 |[Boccola speciale Special bushing IAchsenbiichse Coquille 1
30 9.04.800.0 |Ruota libera Z=16 Pinion gear Z=16 Kettenrad Z=16 Pignon Z=16 1
31 1.06.018.0 [Boccola speciale Special bushing lAchsenbiichse Coquille 2 !
32 1.06.015.0 [Dente Spreading tooth Mitnehmer Dent rouleau 10 I
33 1.06.016.0 |Albero frantumatore Mixer roller Mischerbaum Arbre de mélangeur 1
34 / Vite M5x45 Screw M5x45 Schraube M5x45 Vis M5x45 1
35 / Dado M5 Nut M5 Mutter M5 Ecrou M5 1
36 1.06.009.0 |Boccola per albero frant, Bushing mixer roller Achsenblchse Coquille arbre mélangeur 2
37 / Prestola @ 20 mm Safety washer @ 20 mm Splint schiebe @ 20 mm Goupille rondelle @20 mm | 2
38 / Prestola @ 5 mm Washer @ 5 mm Scheibe @ 5 mm Rondelle @ 5 mm l 2
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Morselli e
Maccaferri Ls.e.
Rif |Codice Descrizione Description Bezeichung Déscription Q.
1,06.000.0 ESPLOSO TABLE TAFEL TABLE
1 9.05.351.0 [Manopola Handle knob Griffe Poignée 2
2 Vite MExE0 Screw MBEx60 Schraube MBxE0 Vis MBx60 2
3 1.06,021.0 |Stegola Handlebars Holme Mancherons 2
4 [Vite MB8x20 Screw M8x20 Schraube M8x20 Vis MB8x20 6
5 Dado autoblock M8 Selflocking nut M8 Selbstsitz, Mutter M8 Ecrou de slreté M8 14
i 8 1.06.022.0 {Tramoggia Hopper Streukasten Trémie i
7 1.06.023.0 [Indice Index Anzeige Indicateur 1
‘ 8 1.06.024.0 |Supporto lastra gomma Rubber support Halteleiste Support caoutchouc 2
: 9 1.06.007.0 |Gomma posteriore Rear spread. Rubber Hintere Gummileiste Caoutc. postéreur 1
10 | 1.06.019.0 |Boccola nylon Nylon bushing Achsenblichse nylon Coquille en nylon 6
11 1 9.05.380,0 impugnatura Handle knob Drehknopf Poignée 1
{ 12 11.06.025.0 |Leva Lever Hebel Levier 1
13 Grano testa piana MB Screw M3 Schraube M8 \Vis M8 1
14 Dado M8 Nut M8 Mutter M8 Ecrou M8 4
15 Vite MBx40 Screw MBx40 Schraube M8x40 Vis MBx40 1
16 Bullone Bx35 Bolt 8x35 Bull 8x35 Bull 8x35 1
16bis Dadi norm M3 Nut M8 Mutter M8 Surete MB 2
17 | 1.06.030.0 |Supporto porta molle Spring support Halteleiste Support ressort 1
18 1.06.008.0 |[Gomma anteriore Front spread. Rubber \odere Gummiileiste Caoutchous antérieur 1
L] Cavicchia M8x25 Screw MBx25 Schraube M8x25 Vis MBx25 S
E 20 Vite MBx20 Screw MBx20 Schraube MBx20 \is MBx20 2
21 Rondella @ 8 mm Washer @ 8 mm Schelbe @ 8 mm Rondelle @ 8 mm 8
22 1.06.026.0 [Piede Fout Fuf® Pied 1
23 Dado autoblock M6 Self-locking nut M6 Selbstsic. Mutter M& Ecrou de slreté M6 4
24 19.05.202.0 |Ruocta {cerchione) Whee! Rad Roug 2
9.05.210.0 |Camera d'aria Inner tube Innerer schlauch Chambre d'air
2.05.211.0 [gomma rubber Gurnmi Gomme
25 | 8.04.700.0 [Catena Chain Kette Chaine i
26 | 6.04.701.0 |Maglia giunzione catena Chain jointure KettenshloR Jonction pour chaine i
27 1 1.08.027.0 {Perno aibero spargitore Spreading shaft Strengwelle Arbre épandage 1
28 11.06.028.0 |Albero spargitore Spreading roll \Waize Rouleau 1
29 | 9.04.450.0 [Boccola speciale Special bushing Achsenbiichse Coquille 1
30 | 9.04.800.0 |Ruota libera Z=16 Pinion gear Z=16 Kettenrad Z=16 Pignon Z=16 1
3 1.06.018.0 |Boccola speciale Special bushing |Achsenbiichse Coruille 2
32 | 1.06.028.0 |Dente Spreading tooth Mithehmer Dent rouleau 5
33 | 1.06.031.0 |Albero frantumatare Mixer roller Mischerbaum Arbre de mélangeur 1
34 Vite MBx45 Screw M3x45 Schraube M5x45 Vis MSx45s 1
38 Dado M5 Nut M5 Mutter MS Ecrou M5 1
35 | 1.06.009.0 |Boccola per albero frant. Bushing mixer raller Achsenhilchse Cogquille arbre mélan. 2
37 19.01.009.0 iPrestola @ 20 mm Safety washer @ 20 mm Splint schiebe @ 20 mm Goup. rond. @ 20 mm 2
g Prestola & 5 mm Washer @ 5 mm Scheibe @ 5 mm Rondelle & 5 mm 2
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maccaferri i)

RIF. CODIGE DESCRIZIONE a.
ESPLOSC EXPLODED WIEW
i 8.07.00001 Tramoggia Hopper 1
2 Vite MB Scraw MB 12
3 Rondella M8 Washear M8 5
4 6.07.00002 Indice Index 1
g §.07.00003 Supporto lastra gomma Rubber support 2
3 6.07.00004 Gomma hera anteriore Biack front rubbar 1
7 6.07.00005 Gomma nera posteriore Biack rear rubber 1
) Vite M8 Screw M8 1
9 Dado M8 MNut M8 ]
10 6.07.00006 Aftacco fimone Draw coupling 1
11 6.07.00006 Attacco fimone Rraw coupling 1
12 Vite M8 Screw M8 6
13 Cado block M8 Selfiocking nut M8 38
14 6.07.00007 Barra portamolle Suppor spring bar )
15 6.07.00008 Lamelle di chiusura Closlag bar 17
18 6.07.00009 Manopola Handle knob 1
17 6.07.00010 Timong Drawbar 1
i8 6.07.00011 Tlrante per timone Drawbar tie rod 1
19 £.07.00012 Vaglo in rete Wire screen i
20 6.07.00013 Gancio ffaino a foreella Fork puli-hogk 1
21 6.07.00014 Ganclo dl traino Pull-hook 1
22 6.07.00015 impignto iuci Light system 1
23 6.07.00016 Manopgola Handle knob 1
24 6.07.00017 Arrests leva innesto Stop voupling lever 1
25 Forcella Fork 1
26 Dadc M10 Nut M10 2
27 Rondella M10 Washear M10 4
28 Vite M10 Screw M10 4
29 6.07.00018 Leva L.aver 3
30 Ruota DX Right wheel 1
30 6.07.00019 Camera g'aria Inner tube i
30 Gomma Rubber 1
31 Ruota X Left wheel 1
31 6.07.00020 Camerg d'aria Inher luba 1
31 Gomma Rubber 1
32 6.07.00021 Boceola ruota Wheel bushing 2
328 6.07.00022 Bogeola ruota Wheel bushing 2
33 6.07.00023 Boceola Bushing 2
34 B.07.00024 Boccola Bushing 2
35 §.07.00025 Rullo spargltore Spreader roller i
36 6.07.00026 Albero rullo spargitore Spreader roller shaft i
37 Rondella M20 Washar M20 1
38 Prestela & 20 mm Safety washer diam. 20 mm. 1
39 8.07.00027 Giunto catena Joint chain 1
40 6.07.00028 |Catena  NO, § Chain 1
41 Spina Pin 1
42 Grower M8 Growar M8 2
43 Rondella #410 Washer M10 2
44 6.07.00029 Pigneone ruots libera Freewheel pinion 1
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RIF. CODICE DESCRIZIONE Q.
45 Sping elagtica Pin 1
48 6.07.00030 Bussola Bush 1
A7 6.07.00031 Flangig supporte cuscinetio Bearing support flange 2
48 £.07.00032 Cuscinetto Bearing 2
49 6.07.00033 Dente Tooth 7
50 6.07.00084 | Ruilo frantumatora N, 2, Mixer roller 1
51 Chiavetta 6x20 Key 6x20 1
52 6.07.00035 Mgalia comando innesto Spring for coupling control 1
53 £.07.00036 Innesto frontals Frontal coupling 1
54 B.07.00037 Angllg di trascinamento Capstan ring 1
55 Soeger vile M8 Seeger M€ 3
56 Vite M8 Screw M8 1
a7 Vite M6 Scrow M8 2
58 Dado M6 Nut M& 2
58 Rondella M6 Washer M& 8
60 8,07.00028 Supporto seggiolino Seat support 3
61 6.07.0003%9 Supporto sedile Seat suppart 1
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5.2 Spare parts

L3

vl

morssili @
Macpoatarr] E
RIF. ESPL. CCDICE DESCRIZIONE DESCRIPTION Q.
1 6.04,00001 Complessivo ¢orpe Hepper 1
2 £.04.00002 Rutlo sparqliore Spreader roilar 1
3 6.04.00003 Fiangia Flange 2
4 6.04.00004 Flangia supporio cuscinetic Support beanng flange 1
5 8.04.00005 Flangia suppario cuscingtle Support bearing flange 1
& 8.04.00008 Barra poniamolle Spilng bar support 1
7 6.04.00007 Piatlo di bioccagglo Locking bar 1
8 5,04,00008 Timane Drawbar )
g 5.04.00009 Supporio [astra in gamma Rubber support 2
10 §.04,00010 Gamma postariora Rear rubbar 1
11 6.04.00011 Cuscinetto rulto rompisale Breaking rollar begrlng 2
12 6.04.00012 Aullo mescolatore Mixer roiisr t
13 6.04.00013 Pignone 1/2" Z2=30 Smail pinion gear 1/2° Z=30 4
14 6.04.00014 Pignene 1/2"' Z=18 Small pimion gear 1/2" Z=18 1
15 5.04.06015 Carler Gear-box i
16 6.04.06016 Vagfic Metallic wire scraeh 1
17 6.04.00017 Catsna (9.04.702.0) Chain i
18 6.04.00018 Supporto fanale Light support 2
10 £.04,00019 Molla eomande Innasto Spring for coupling control 1
20 6.04.00020 Boceola Bushing 1
21 6.04,00021 Inneste frantale Frontal coupling 1
22 6.04.00022 Anellc di trascinamento Capstan ring 1
23 6.04.00023 Ruota {CUSCINETT! INCLUSH \Whesl 2
24 6.04.00024 Anello Ring 1
23 6.04.00025 Indice Index 1
25 6.04.00026 Forcella di innesto Coupling fork 1
27 8.04.00027 Cuffia Casing 1
28 6.04.00028 Paletta Handle knob 4
29 6.04.00029 Gancio di fraing Draw hook i
30 £.04,00030 Cappeailotio Cap 2
k1l B (4.00031 Forcella Innesto Coupling fork i
32 § 04.00032 Supparto timone Orawhbar support 1
33 6.04.00033 Tiranta par timone Drawbear tis rod 1
34 8.04.00034 Gomma anteriore Front rubber i
35 6.04.00035  [Dente spargitore Spreading woth 13
35 5,04.00036 [Anelle elastico Seegear 3
37 £.04.00037 Chigveita Kay 1
43 £.04.00038 Supporto triangale Triangle suppon 2
44 6.04.00039 Protezicnse fanale light protection 2
45 £.04.00040 Fanale Light 2
46 6.04.00041 Triangolo catarifrangente Reflaclor triangie 2
a7 6.04.00042 Cuscinetto Baaring 2
48 6.04.00043 Analio elastico Seeger 2
A8 6.04.00044 Guarnizione carter {em 55) Gear-box gasket 1
50 5.04.00045 Fiangia supponio parapolvare Boot fiange suppont 1+1
o1 5.04.00046 Lamella Bar 1
52 5.04,00047 Paractio Ol seal i
53 5.04.00048 Arresto leva Step lever i
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